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På gensyn i Grønland


Det er regnvejr i Grønland.

Regnen falder ned fra himlen. Regndråber hænger oppe i luften, og så falder de kolde og våde ned i ansigtet på mennesker.

Jonas står og kigger derop.

Oppe i luften hænger Ana og Farfar også. Ligesom regndråberne.

Men de falder ikke ned, kolde og våde. De sidder inde i en Dash Seven, som hænger oppe i luften.

Det hedder Dash Seven. Den har fire propeller.

Han kan ikke se den endnu. Det er bare noget han ved.



For længe siden var det sommer i Danmark.

Det var dengang Jonas var på ferie hos Ana og Farfar. I en have med træer. De fløj med drage på en mark og det var sommer i Danmark.

Nu er det september i Grønland, og Ana og Farfar kommer på ferie hos ham.

Det hedder Ana. Det betyder „Bedstemor“. Det ved alle mennesker.

Jonas er bange for, de ikke kan finde vej i regnvejret. Men hans far siger, at flyveren sagtens kan se, og han har også sine instrumenter.

„Jeg håber, det går godt,“ siger Jonas.

„Det gør jeg også,“ siger hans mor.

„Det gør jeg også,“ siger Jonas.

De står og venter i airporten. Det er ved at blive mørkere.

„Kan I høre noget, der brummer?“ spørger Mor.

„Det er nok en bjørn,“ siger Far.

Jonas kan godt høre det. Men det er ikke en bjørn. Det er en Dash Seven, oppe over fjeldene, med fire propeller.

Inde i maven på den sidder Ana og Farfar.

Så langt har de rejst: tidligt, tidligt i morges fra den gule gård med en bil, der hedder Citroen, til Tirstrup. Så fra Tirstrup med en flyvemaskine, der hedder Caravelle, til Kastrup. Så fra Kastrup med Danmarksflyveren til Søndre Strømfjord i Grønland. Så fra Søndre Strømfjord med en flyvemaskine, der hedder Dash Seven, til Nuuk. Her til airporten.

Så langt har de rejst. Sådan rejser man. Det ved alle mennesker.

„Dér! Dér!“

Jonas peger.

En myg på himlen over fjeldet. Men det er ikke en myg, det er flyveren, og den summer meget højere.

Den svæver ind foran det store fjeld og bliver borte mod det grå.

Men pludselig er den der igen, meget nærmere.

„Hold på hatten!“ råber hans far. „Nu kommer han!“

Jonas slår hænderne for ørerne, og i næste øjeblik kommer flyveren forbi med et kæmpebrøl.

Jonas dukker sig og kigger op på sin mor og far. De holder sig også for ørerne, men de griner ned til ham.

Der er ikke noget at være bange for.

Det er vel ikke en bjørn.



Lidt efter kommer Ana og Farfar ind i airport-bygningen.

Jonas kan godt se, at det er dem. Selv om de har noget andet tøj på end dengang det var sommer i Danmark.

Men det er jo ikke sikkert, de kan kende ham.

Jonas holder i Mors hånd med begge sine egne hænder. Han trækker hendes hånd med om på ryggen af hende og stiller sig bag ved hendes ende.

De har nok glemt, hvordan han ser ud.

Han ved ikke rigtig, hvad han skal sige.

Men så siger Ana noget, eller nærmest råber, og så kan alle mennesker høre med det samme, at det er hende, selv om hun har taget fint tøj på:

„Gud i Himlens hellige navn, sikke en rejse!“ råber hun.

Så kigger hun sig omkring, og så siger hun: „Men hvor har I gjort af Jonas? For det kan da ikke være den store dreng, der står dér?“

Jonas stikker sit hoved lidt længere frem bag Mors ende og nikker.

Det kan det godt.

For det er det.



Så kommer Ana helt hen og sætter sig på hug foran ham, så deres øjne er lige høje.

„Sig mig,“ siger hun, „hvad kan man vokse så meget af på så kort tid?“

„Af rensdyrbøffer,“ siger Jonas. „Som Peter har skudt.“

„Den Peter!“ siger Farfar. „Går han nu rundt og skyder rensdyrbøffer?“

Jonas kigger på Farfar.

„Nej, rensdyr,“ siger han.

„Gamle Farfar dog!“ siger Ana.

Jonas kigger på Ana. Ana kigger på Jonas. De griner lidt til hinanden, sådan som de gjorde dengang det var sommer for længe siden, og Jonas siger: „For hulen!“ De kører fra airporten i taxa. Det er det sidste af rejsen. De kører hjem til Nugssuak, til deres lejlighed.

Det hedder Nugssuak. Det ligger uden for Nuuk.

De pakker ud og har travlt med at snakke og snakke og snakke og snakke og snakke og snakke.

Så skal de spise. Det er aften.

De får rensdyrsteg og sortebærsyltetøj og rødvin. Jonas får Seven Up.

„Dash Seven Up,“ siger Farfar og kigger på flasken.

„Hvad siger du?“ Jonas kigger på Farfar.

„Ikke noget,“ siger Farfar. „Det var bare noget pjat.“

„Så må du undskylde,“ siger Jonas.

„Susa,“ siger Farfar.

Far Peter hæver sit glas med rødvin.

„Ja, men velkommen til Grønland,“ siger han.

De hæver alle sammen deres glas med rødvin.

„Tak,“ siger Ana.

„Tak,“ siger Farfar.

Jonas hæver sit glas med Dash Seven Up.

„På gensyn i Grønland,“ siger han.

„Tak,“ siger Ana.

„Tak,“ siger Farfar.







Til byen


Det er blæsevejr i Grønland.

Det er også morgen. Far Peter og Mor Kristine er på arbejde.

Jonas og Ana og Farfar er ikke på arbejde. De sidder i køkkenet og spiser morgenmad.

Bussen har endestation lige uden for vinduet. Den bakker på plads. De sidder næsten under den, fordi huset er sprængt ned i fjeldet.

„Det var godt, den kunne bremse,“ siger Farfar.

Jonas kigger på bussen. Hvis den var bakket lidt længere, var den kørt lige ind i mælk og ristet brød og sortebærsyltetøj og te og kaffe.

Bussen er blå. Den hedder Mercedes. Bagpå har den en stor bule.

Den er også meget støvet bagpå. Og der er nogen, der har skrevet noget i støvet. Nogle store bogstaver. Der står et S og et A og et K.

„SAK,“ læser Ana. „Hvad mon det betyder?“

„Sikkert noget højst upassende,“ siger Farfar med brød og kaffe i munden og sortebærsyltetøj i skægget.

„Hvorfor skulle det dog det?“ siger Ana.

„Åh, tænk på ungernes graffiti derhjemme,“ siger Farfar.

„Hvad siger du?“ spørger Jonas.

„Graffiti,“ forklarer Farfar, „det er noget, folk går og skriver på mure og plankeværker og toiletter og –“

„Ja ja, og busser,“ siger Jonas.

„Ja ja,“ siger Farfar. „Det er tit meget skægt og sjovt. Men det, børnene skriver, er tit sådan mere ... Du Jonas, hvad betyder SAK?“

„Ikke noget,“ siger Jonas.

„Noget betyder det vel?“

Jonas tænker. Så siger han:

„Det betyder: højst upassende.“

Ana ler, så flaskerne i køleskabslågen klirrer.

„Jonas, Jonas! Du kan selv være upassende,“ siger hun.

„Ja ja,“ siger Jonas. „Men jeg kan jo heller ikke læse.“



Da de har fået tøjet rigtigt på, kører de med SAK-bussen til byen.

Til Nuuk.

De står af ved Butikstorvet. Derfra begynder de at gå rundt i byen. De har spurgt Jonas, om han vil vise dem Nuuk.

Det vil han gerne.

Det er ham, der bestemmer, hvor de skal gå hen.

Solen skinner lidt imellem skyerne. Men hver gang de går rundt om et hjørne, rammer en pivende vind dem.

„Den står på lur bag husene, vinden,“ siger Farfar og slår kraven op i nakken, „for at springe på os, når vi kommer.“

En plasticpose, der er revet i stykker, kommer susende. Den rammer Jonas på brystet. Han river den væk.

„Vind, du står på lur!“ råber han.

Han smider posen op i luften. Den sejler af sted.

„Susa!“ råber han efter den. „Blæse være med det!“

Han griner højt. Vinden er vild. Det er dejligt.

Ana og Farfar synes vist, det er koldt. Det synes Jonas ikke. Han har nok at gøre med at gå og gå og vise dem hele byen.

„Det er Landsstyret,“ siger han og peger. „Dér arbejder Kristine.“

De går videre ned ad bakken.

„Det er Brættet,“ siger han og peger. „Dér køber man rensdyr og havkatte og torsk og hellefisk og fugle og alting.“

De går videre nedad.

„Det er Seminariet,“ siger han og peger. „Dér arbejder Peter.“

Nu kan de snart ikke komme længere ned.

„Det er den gamle havn,“ siger han og peger. „Og det gamle sygehus. Og den gamle kirke.“

„Og den gamle Hans Egede,“ siger Farfar og peger.

Det er en statue af Hans Egede. Han er helt af sten.

Det hedder en statue.

Hans Egede står og kigger ud over vandet. Det gør han altid. Dag og nat. Sommer og vinter. Han bliver bare stående og kigger.

Det gør de også, men ikke så længe som Hans Egede. Kun til Ana siger:

„Ja, her er meget, meget smukt. Og meget, meget koldt. Kom!“

Så går de opad igen.

Jonas bestemmer, at de skal gå en lidt anden vej.

Det er ham, der bestemmer. Det er jo ham, der kender byen.

De kommer til de ti lange boligblokke på den store slette.

„Gud i Himlen, hvad er dog det?“ råber Ana så højt, at nogle små børn på den anden side af vejen bliver stående og glor. Jonas skæver til dem.

„Det er huse,“ siger han til Ana.

„Vil du påstå, at der bor mennesker i dem?“ spørger Ana.

Jonas ser på hende.

Mennesker bor i huse.

Hvad skulle der ellers bo?

„Aldrig i mine livskabte dage har jeg set noget lignende,“ siger Ana.

„Vil du også se Blok P?“ spørger Jonas.

Blok P er det største hus i byen.

Lidt efter står de og kigger på det.

„Gudfader!“ siger Ana.

„Det må være nogenlunde den største boligblok på den nordlige halvkugle,“ siger Farfar.

„Hvordan finder de dog på det?“ siger Ana. „Og så her! Her, af alle steder! Stable mennesker oven på hinanden i fem-seks etager og guderne må vide hvor mange kilometer i længden og bredden!“

„Nemlig,“ siger Jonas stolt. „Så stor er Blok P.“

Ana og Farfar ser på hinanden over hans hoved og tier stille.

Så siger Ana, og råber slet ikke:

„Ja, min skat, dét er den. Stor. Det har du ret i.“

„Det er jo bare det, du Jonas dér,“ siger Farfar, „at forstår du, i gamle dage, da var Grønland noget med små røde og grønne og blå og gule huse af træ og sådan. Huse, man kunne se vandet fra. Huse, man kunne gå rundt om og –“

„Huse, mennesker kunne leve i,“ siger Ana.

Jonas ser på dem.

Somme tider siger Ana og Farfar sådan noget underligt noget.

Det er nok fordi de er så gamle.



Da de er færdige med at gå rundt i hele byen og har set alting, går de ind på Butikstorvet igen. Bycenteret, hedder det også.

De går ind i Brugsen for at spise frokost.

Derinde er der noget, der hedder Spisekrogen.

Det er en krog, hvor man kan spise.

„Nu skal jeg hente,“ siger Ana. „Hvad vil I have at drikke til?“

„En Dash Seven Up,“ siger Jonas.

„En hvad for noget?“ siger Ana.

„En Seven Up,“ siger Farfar. „Med lidt ekstra Dash i. Ikke også, du Jonas?“

„Jo jo, jo jo,“ siger Jonas.

„I to trænger til at få jeres hoveder undersøgt,“ siger Ana og går hen til disken.

Jonas og Farfar får fiskefilet og fritter. Ana får rejer.

„Når man nu endelig er i Grønland,“ siger hun.

„Grønland og Grønland,“ siger Farfar. „Den spisekrog her, den ligner præcis hver evig eneste spisekrog i hver evig eneste brugs i hver evig eneste by derhjemme.“

„Åh, så se dog på folk!“ siger Ana.

Og det gør de. De vender sig rundt og kigger på alle folk. De fleste mennesker har sort hår og mørke øjne, som Jonas selv.

Og folk kigger igen. Der er nogle, der nikker og smiler, og Ana og Farfar nikker og smiler tilbage.

„Du har ret, du har ret, og når du har det skal du også have det,“ siger Farfar til Ana. „Det er en spisekrog, men det er ikke de samme grødhoveder som i Brugsen derhjemme.“

Han vender sig mod Jonas og spørger: „Men hvorfor hilser de? Er det nogen du kender, du Jonas?“

„Ja ja, ja ja,“ siger Jonas. „Det er mine venner.“

Der sidder en gammel kone og drikker kaffe og spiser kage. Hun har mindst tusind hundrede rynker, ligesom på et billede i den indianerbog på hylden over hans mors skrivebord. Hun smiler. Hendes øjne bliver væk i rynkerne, så meget smiler hun. Hun ser så rar ud, at Jonas får lyst til at gå hen og røre ved hende. Han nikker til hende, og hun nikker igen.

„Er det også en af dine venner?“ spørger Farfar.

„Nemlig,“ siger Jonas. „Det er en af mine venner.“

„Der kan du selv se,“ siger Ana til Farfar. „Susa med at stederne ligner hinanden. Det er menneskene, det kommer an på.“

Så bøjer hun sig frem mod Jonas og efteraber Farfars stemme og siger det, han sagde før:

„Grønland og Grønland!“



Da de er færdige med at spise, tager de tilbage til Nugssuak.

Far Peter er kommet hjem fra arbejde.

„Nå, fik I set storbyen?“ spørger han.

„Om vi gjorde! Vi har travet fødderne af os,“ siger Ana.

Jonas kigger ned på hendes fødder.

Det passer ikke. De er der endnu.

„Vi havde en god turistfører,“ siger Farfar. „Han viste os det hele og lidt til.“

„Og vi kørte i SAK-bussen,“ siger Jonas.

„SAK-bussen?“ Peter ser forbavset ud.

„Ja, der stod SAK på den,“ forklarer Farfar. „Bagpå, i støvet.“

„Nå, sådan,“ siger Peter og griner lidt. „SAK-bussen!“

„Højst upassende,“ siger Jonas. „Grønland og Grønland!“




Torsk og torsk

Det er søndagsvejr i Grønland.
Solen skinner på Nugssuak og fjeldet og bådehavnen og lige ind i øjnene på Jonas.
Han sidder højt på skuldrene af sin far. Under ham, på ryggen, har hans far en stor rygsæk med mange ting i. Han har også en bøsse i hånden. Han springer ned over fjeldet mod vandet og bådehavnen.
Bagved kommer de andre. Mor Kristine har den anden bøsse og fiskegrejerne og sådan noget. Ana har redningsvesten og en regnfrakke og sådan noget. Farfar har en bærepose med proviant. Og sådan noget.
Nede i bådehavnen ligger deres båd. Den ligger med snuden ind mod broen, mellem alle de andre både.
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